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PR_COD_1amCom

Menettelyjen symbolit

* Kuulemismenettely
*** Hyväksyntämenettely

***I Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen käsittely)
***II Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)

***III Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. 
Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin 
lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla 
kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi eurooppalaisen 
vammaiskortin ja eurooppalaisen vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan 
vahvistamisesta
(COM(2023)0512 – C9-0328/2023 – 2023/0311(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2023)0512),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan sekä 53 artiklan 1 kohdan ja 62 artiklan, 91 artiklan ja 21 artiklan 2 kohdan, 
joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille 
(C9-0328/2023),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean xx.xx.2023 antaman lausunnon1 
sekä alueiden komitean xx.xx.2023 antaman lausunnon2, 

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon liikenne- ja matkailuvaliokunnan ja naisten oikeuksien ja sukupuolten 
tasa-arvon valiokunnan lausunnot,

– ottaa huomioon työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnan mietinnön (A9-
0000/2023),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

1 EUVL C xxx, xx.xx.xxxx, s. x. / Ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä.
2 EUVL C xxx, xx.xx.xxxx, s. x. / Ei vielä julkaistu virallisessa lehdessä.
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Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Euroopan unioni perustuu 
ihmisarvon, vapauden ja ihmisoikeuksien 
kunnioittamiseen, ja se on sitoutunut 
torjumaan myös vammaisuuteen 
perustuvaa syrjintää Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen, Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEUT-sopimus’, ja Euroopan 
unionin perusoikeuskirjan, jäljempänä 
’perusoikeuskirja’, mukaisesti.

(1) Unioni perustuu ihmisarvon, 
vapauden, tasa-arvon ja ihmisoikeuksien 
kunnioittamiseen, ja se on sitoutunut 
torjumaan myös vammaisuuteen 
perustuvaa syrjintää Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen, Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen, 
jäljempänä ’SEUT-sopimus’, ja Euroopan 
unionin perusoikeuskirjan, jäljempänä 
’perusoikeuskirja’, mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 5 kappale

Komission teksti Tarkistus

(5) Unioni on vammaisten henkilöiden 
oikeuksia koskevan Yhdistyneiden 
Kansakuntien yleissopimuksen3, 
jäljempänä ’vammaisyleissopimus’, 
sopimuspuoli, ja sitä sitovat sen 
määräykset, jotka ovat erottamaton osa 
unionin oikeusjärjestystä unionin 
toimivallan rajoissa. Kaikki jäsenvaltiot 
ovat vammaisyleissopimuksen 
sopimuspuolia, ja se sitoo myös 
jäsenvaltioita niiden toimivallan rajoissa.

(5) Unioni on vammaisten henkilöiden 
oikeuksia koskevan Yhdistyneiden 
Kansakuntien yleissopimuksen3, 
jäljempänä ’vammaisyleissopimus’, 
sopimuspuoli, ja sitä sitovat sen 
määräykset, jotka ovat erottamaton osa 
unionin oikeusjärjestystä unionin 
toimivallan rajoissa. Kaikki jäsenvaltiot 
ovat vammaisyleissopimuksen 
sopimuspuolia, ja se sitoo myös 
jäsenvaltioita niiden toimivallan rajoissa. 
Unionin ja kaikkien jäsenvaltioiden olisi 
edelleen ratifioitava 
vammaisyleissopimuksen valinnainen 
pöytäkirja.

___________________________ _____________________________
3 Neuvoston päätös 2010/48/EY, 
tehty 26 päivänä marraskuuta 2009, 
vammaisten henkilöiden oikeuksia 

3 Neuvoston päätös 2010/48/EY, 
tehty 26 päivänä marraskuuta 2009, 
vammaisten henkilöiden oikeuksia 
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koskevan Yhdistyneiden Kansakuntien 
yleissopimuksen tekemisestä Euroopan 
yhteisön puolesta (EUVL L 23, 27.1.2010, 
s. 35).

koskevan Yhdistyneiden Kansakuntien 
yleissopimuksen tekemisestä Euroopan 
yhteisön puolesta (EUVL L 23, 27.1.2010, 
s. 35).

Or. en

Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) Vammaisyleissopimuksen 
tarkoituksena on edistää, suojella ja taata 
kaikille vammaisille henkilöille 
täysimääräisesti ja yhdenvertaisesti kaikki 
ihmisoikeudet ja perusvapaudet sekä 
edistää vammaisten henkilöiden 
synnynnäisen arvon kunnioittamista ja 
varmistaa siten heidän täysimääräinen ja 
tehokas osallistumisensa yhteiskuntaan 
yhdenvertaisesti muiden kanssa. 
Vammaisyleissopimuksessa tunnustetaan 
myös, että on tärkeää toteuttaa 
asianmukaisia toimenpiteitä 
esteettömyyden varmistamiseksi 
vammaisille henkilöille.

(6) Vammaisyleissopimuksessa 
todetaan, että vammaisten henkilöiden 
vammojen vuorovaikutus erilaisten 
fyysisten, hallinnollisten, teknologisten ja 
yhteiskunnallisten esteiden kanssa voi 
johtaa syrjivään kohteluun. 
Vammaisyleissopimuksen tarkoituksena on 
näin ollen edistää, suojella ja taata kaikille 
vammaisille henkilöille täysimääräisesti ja 
yhdenvertaisesti kaikki ihmisoikeudet ja 
perusvapaudet sekä edistää vammaisten 
henkilöiden synnynnäisen arvon, 
henkilökohtaisen itsenäisyyden, mukaan 
lukien vapaus tehdä omia valintoja, sekä 
ihmisten riippumattomuuden 
kunnioittamista ja varmistaa siten heidän 
täysimääräinen ja tehokas osallistumisensa 
yhteiskuntaan yhdenvertaisesti muiden 
kanssa. Vammaisyleissopimuksessa 
tunnustetaan myös, että on tärkeää 
kunnioittaa erilaisuutta ja hyväksyä 
vammaiset henkilöt osana inhimillistä 
monimuotoisuutta ja ihmiskuntaa ja että 
on tärkeää toteuttaa asianmukaisia 
toimenpiteitä esteettömyyden 
varmistamiseksi vammaisille henkilöille.

Or. en
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Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 6 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(6 a) Vammaisyleissopimuksessa 
todetaan lisäksi, että vammaisiin naisiin 
ja tyttöihin kohdistetaan moniperusteista 
syrjintää ja että sopimuspuolten olisi 
toteuttava toimia varmistaakseen, että 
vammaiset naiset ja tytöt voivat nauttia 
täysimääräisesti ja yhdenvertaisesti 
kaikkia ihmisoikeuksia ja 
perusvapauksia.

Or. en

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Euroopan sosiaalisten oikeuksien 
pilarissa, josta Euroopan parlamentti, 
neuvosto ja Euroopan komissio antoivat 
julistuksen Göteborgissa 17 päivänä 
marraskuuta 20174, määrätään, että 
jokaisella on muun muassa 
vammaisuudesta riippumatta oikeus 
yhdenvertaiseen kohteluun ja yhtäläisiin 
mahdollisuuksiin siltä osin kuin on kyse 
muun muassa yleisesti saatavilla olevien 
tavaroiden ja palvelujen saatavuudesta 
(periaate 3). Lisäksi Euroopan sosiaalisten 
oikeuksien pilarissa tunnustetaan 
vammaisten henkilöiden oikeus 
yhteiskuntaan osallistumisen 
mahdollistaviin palveluihin (periaate 17).

(7) Euroopan sosiaalisten oikeuksien 
pilarissa, josta Euroopan parlamentti, 
neuvosto ja Euroopan komissio antoivat 
julistuksen Göteborgissa 17 päivänä 
marraskuuta 2017, määrätään, että 
jokaisella on muun muassa 
vammaisuudesta riippumatta oikeus 
yhdenvertaiseen kohteluun ja yhtäläisiin 
mahdollisuuksiin, siltä osin kuin on kyse 
työstä, sosiaalisesta suojelusta, 
koulutuksesta ja yleisesti saatavilla 
olevien tavaroiden ja palvelujen 
saatavuudesta, ja että aliedustettujen 
ryhmien yhtäläisiä mahdollisuuksia on 
edistettävä (periaate 3). Lisäksi Euroopan 
sosiaalisten oikeuksien pilarissa 
tunnustetaan vammaisten henkilöiden 
oikeus ihmisarvoisen elämän 
varmistavaan toimeentulotukeen, 
yhteiskuntaan osallistumisen 
mahdollistaviin palveluihin ja heidän 
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tarpeisiinsa mukautettuun työympäristöön 
(periaate 17).

_________________________ ______________________________
4 Toimielinten välinen julistus 
Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarista 
(EUVL C 428, 13.12.2017, s. 10).

4 Toimielinten välinen julistus 
Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarista 
(EUVL C 428, 13.12.2017, s. 10).

Or. en

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Koska vammaisasemaa ei 
tunnusteta jäsenvaltioiden välillä, 
vammaisilla henkilöillä voi olla erityisiä 
vaikeuksia käyttäessään perusoikeuttaan 
vapaaseen liikkuvuuteen.

(10) Koska vammaisasemaa ei 
tunnusteta vastavuoroisesti jäsenvaltioiden 
välillä, vammaisilla henkilöillä on usein 
erityisiä ja huomattavia vaikeuksia ja he 
kohtaavat esteitä käyttäessään 
perusoikeuttaan tasavertaiseen kohteluun, 
syrjimättömyyteen ja vapaaseen 
liikkuvuuteen.

Or. en

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Jollei laissa toisin säädetä tai jollei 
jäsenvaltioiden kesken toisin sovita, 
vammaisten henkilöiden muuttaessa 
pidemmäksi ajaksi toiseen jäsenvaltioon 
työntekoa, opiskelua tai muuta tarkoitusta 
varten kyseisen toisen jäsenvaltion 
toimivaltaiset viranomaiset voivat arvioida 
ja tunnustaa virallisesti näiden 
henkilöiden vammaisaseman, ja he voivat 
saada vammaistodistuksen, 

Poistetaan.
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vammaiskortin tai muun virallisen 
asiakirjan, jossa heidän 
vammaisasemansa tunnustetaan 
kyseisessä jäsenvaltiossa sovellettavien 
sääntöjen mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Henkilöillä, joilla on tunnustettu 
vammaisasema ja jotka matkustavat tai 
vierailevat lyhyen ajan muussa 
jäsenvaltiossa kuin asuinjäsenvaltiossaan, 
saattaa kuitenkin olla merkittäviä 
vaikeuksia, jos heidän vammaisasemaansa 
ei tunnusteta siinä jäsenvaltiossa, jossa he 
matkustavat tai vierailevat, ja jos heillä ei 
ole vammaistodistusta, vammaiskorttia tai 
muuta virallista asiakirjaa, jossa heidän 
vammaisasemansa tunnustetaan 
vastaanottavassa jäsenvaltiossa, jotta he 
voivat hyödyntää siellä tarjottavia 
erityisehtoja ja/tai erityiskohtelua.

(12) Henkilöillä, joilla on tunnustettu 
vammaisasema ja jotka matkustavat tai 
vierailevat lyhyen ajan, jolla tarkoitetaan 
vähintään direktiivin 2004/38/EY 6 
artiklassa tarkoitettua ajanjaksoa tai 
pidempään, jos se on kansallisen 
lainsäädännön ja käytännön mukaista, 
muussa jäsenvaltiossa kuin 
asuinjäsenvaltiossaan, on kuitenkin 
säännöllisesti merkittäviä vaikeuksia ja he 
kohtaavat esteitä, jos heidän 
vammaisasemaansa ei tunnusteta siinä 
jäsenvaltiossa, jossa he matkustavat tai 
vierailevat, ja jos heillä ei ole 
vammaistodistusta, vammaiskorttia tai 
muuta virallista asiakirjaa, jossa heidän 
vammaisasemansa tunnustetaan 
vastaanottavassa jäsenvaltiossa, jotta he 
voivat hyödyntää siellä tarjottavia 
erityisehtoja ja/tai erityiskohtelua.

Or. en
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Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Tässä tapauksessa toisessa 
jäsenvaltiossa matkustavat tai vierailevat 
vammaiset henkilöt joutuvat epäedulliseen 
asemaan käyttäessään oikeuttaan 
vapaaseen liikkuvuuteen verrattuna 
vammaisiin henkilöihin, joilla on 
vammaistodistus, vammaiskortti tai muu 
virallinen asiakirja, jossa tunnustetaan 
heidän vammaisasemansa siinä 
jäsenvaltiossa, jossa matkustetaan tai 
vieraillaan.

(13) Tässä tapauksessa toisessa 
jäsenvaltiossa matkustavat tai vierailevat 
vammaiset henkilöt joutuvat voimakkaasti 
epäedulliseen asemaan käyttäessään 
oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen 
verrattuna vammattomiin henkilöihin sekä 
vammaisiin henkilöihin, joilla on 
vammaistodistus, vammaiskortti tai muu 
virallinen asiakirja, jossa tunnustetaan 
heidän vammaisasemansa siinä 
jäsenvaltiossa, jossa matkustetaan tai 
vieraillaan.

Or. en

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(13 a) Unionin kansalaiset ovat 
ilmaisseet huolensa useissa Euroopan 
parlamentille toimitetuissa ja komissiolle 
välitetyissä vetoomuksissa, jotka koskevat 
EU:n laajuisen tunnustetun EU:n 
vammaiskortin ja pysäköintiluvan 
käyttöönottoa sekä vammaisuuden asteen 
vastavuoroista tunnustamista 
jäsenvaltioissa1 a.
_____________________________
1 a Vetoomus nro 0756–2019, P. T., 
Saksan kansalainen, EU:n laajuisesta 
vammaiskortista, vetoomus nro 1124–
2019, R. Z., Saksan kansalainen, sekä 
yksi muu allekirjoittaja, ”Amputee – what 
next?” -ryhmän puolesta, 
vammaiskortista Saksassa, vetoomus nro 
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1342/2021, Rufino Casares Durán, 
Espanjan kansalainen, sekä yksi muu 
allekirjoittaja, vammaisuuden asteen 
yhdenvertaisesta tunnustamisesta 
Euroopan unionissa, vetoomus nro 
0822/2022, Maria Pindado Galan 
(Espanja) Confederación Autismo 
Españan puolesta, jossa pyydetään 
autististen henkilöiden oikeuksien 
huomioon ottamista vammaisasemaa 
koskevissa eurooppalaisissa säännöissä

Or. en

Tarkistus 11

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Lisäksi epätietoisuus siitä, 
tunnustetaanko vammaisten henkilöiden 
vammaisasema ja viralliset asiakirjat ja 
missä määrin ne tunnustetaan heidän 
matkustaessaan tai vieraillessaan toisessa 
jäsenvaltiossa, aiheuttaa heille 
epävarmuutta. Pahimmassa tapauksessa 
vammaiset henkilöt eivät uskalla käyttää 
oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen.

(14) Lisäksi epätietoisuus siitä, 
tunnustetaanko vammaisten henkilöiden 
vammaisasema ja viralliset asiakirjat ja 
missä määrin ne tunnustetaan heidän 
matkustaessaan tai vieraillessaan toisessa 
jäsenvaltiossa, aiheuttaa heille valtavaa 
epävarmuutta. Pahimmassa tapauksessa 
vammaiset henkilöt eivät uskalla käyttää 
oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen.

Or. en

Tarkistus 12

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Sekä julkisiin että yksityisiin 
tiloihin pääsyn fyysisten ja muiden 
esteiden lisäksi korkeat kustannukset ovat 
keskeinen tekijä, joka estää monia 
vammaisia henkilöitä matkustamasta12, 

(15) Sekä julkisiin että yksityisiin 
tiloihin pääsyn ja palvelujen saannin 
moninaisten fyysisten ja muiden esteiden 
lisäksi korkeat kustannukset ovat 
keskeinen tekijä, joka estää monia 
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koska heillä on erityistarpeita ja he 
saattavat myös tarvita mukaansa yhden tai 
usean saattajan tai avustajan, mukaan 
lukien henkilökohtaisiksi avustajiksi 
kansallisen lainsäädännön tai käytäntöjen 
mukaisesti tunnustetut henkilöt, minkä 
vuoksi heidän matkakulunsa ovat 
korkeammat kuin vammattomalla 
väestöllä13. Se, että vammaisasemaa ei 
tunnusteta muissa jäsenvaltioissa, saattaa 
rajoittaa heidän mahdollisuuksiaan 
hyödyntää erityisehtoja, kuten maksutonta 
sisäänpääsyä tai alennettuja maksuja, tai 
erityiskohtelua, mikä vaikuttaa heidän 
matkakustannuksiinsa, elämäänsä ja 
valintoihinsa.

vammaisia henkilöitä matkustamasta12, 
koska heillä on erityistarpeita, mikä johtaa 
heidän vammaisuuteensa liittyviin 
lisäkustannuksiin, ja he saattavat myös 
tarvita mukaansa yhden tai usean saattajan 
tai avustajan, mukaan lukien 
henkilökohtaisiksi avustajiksi kansallisen 
lainsäädännön tai käytäntöjen mukaisesti 
tunnustetut henkilöt, minkä vuoksi heidän 
matkakulunsa ovat korkeammat kuin 
vammattomalla väestöllä. Se, että 
vammaisasemaa ei tunnusteta muissa 
jäsenvaltioissa, saattaa rajoittaa heidän 
mahdollisuuksiaan hyödyntää erityisehtoja, 
kuten maksutonta sisäänpääsyä tai 
alennettuja maksuja, tai erityiskohtelua, 
mikä vaikuttaa heidän 
matkakustannuksiinsa, elämäänsä ja 
itsenäisyyteensä.

__________________________ _____________________________
12 EU:n kansalaisjärjestöille 
kohdennetun tutkimuksen loppuraportin 
päätelmät: Shaw ja Coles (2004), 
”Disability, holiday making and the 
tourism industry in the UK: a preliminary 
survey” (25(3) Tourism Management 
(2004), s. 397-403). Eugénia Lima Devile 
ja Andreia Antunes Moura (2021), ”Travel 
by People With Physical Disabilities: 
Constraints and Influences in the Decision-
Making Process”.

12 EU:n kansalaisjärjestöille 
kohdennetun tutkimuksen loppuraportin 
päätelmät: Shaw ja Coles (2004), 
”Disability, holiday making and the 
tourism industry in the UK: a preliminary 
survey” (25(3) Tourism Management 
(2004), s. 397-403). Eugénia Lima Devile 
ja Andreia Antunes Moura (2021), ”Travel 
by People With Physical Disabilities: 
Constraints and Influences in the Decision-
Making Process”.

13 McKercher ja Darcy (2018), ”Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities” (Tourism Management 
Perspectives, s. 59–66). [Lisätietoja 
perusteluosassa?]

13 McKercher ja Darcy (2018), ”Re-
conceptualizing barriers to travel by people 
with disabilities” (Tourism Management 
Perspectives, s. 59–66). [Lisätietoja 
perusteluosassa?]

Or. en
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Tarkistus 13

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Maksua vastaan tai maksutta 
tarjottava erityiskohtelu (kuten 
henkilökohtainen avustaminen, ensisijainen 
pääsy jne.) saattaa olla tärkeää 
vammaisille henkilöille, jotta he voivat 
hyödyntää erilaisia palveluja, toimintoja tai 
järjestelyjä ja saada niistä paremman 
kokemuksen. Koska vammaisten 
henkilöiden vammaisasemaa ja muissa 
jäsenvaltioissa annettuja virallisia 
asiakirjoja ei tunnusteta siinä 
jäsenvaltiossa, jossa he vierailevat tai 
matkustavat, he eivät kuitenkaan 
välttämättä voi hyödyntää erityisehtoja tai 
erityiskohtelua, joita kyseisen jäsenvaltion 
yksityiset toimijat tai viranomaiset 
tarjoavat vammaistodistuksen, 
vammaiskortin tai muun vammaisaseman 
tunnustavan virallisen asiakirjan haltijoille.

(16) Maksua vastaan tai maksutta 
tarjottava erityiskohtelu (kuten 
henkilökohtainen avustaminen, ensisijainen 
pääsy jne.) on usein tärkeää vammaisille 
henkilöille, jotta he voivat hyödyntää 
erilaisia palveluja, toimintoja tai 
järjestelyjä ja saada niistä paremman 
kokemuksen. Koska vammaisten 
henkilöiden vammaisasemaa ja muissa 
jäsenvaltioissa annettuja virallisia 
asiakirjoja ei tunnusteta vastavuoroisesti 
siinä jäsenvaltiossa, jossa he vierailevat tai 
matkustavat, he eivät kuitenkaan 
välttämättä voi hyödyntää erityisehtoja tai 
erityiskohtelua, joita kyseisen jäsenvaltion 
yksityiset toimijat tai viranomaiset 
tarjoavat vammaistodistuksen, 
vammaiskortin tai muun vammaisaseman 
tunnustavan virallisen asiakirjan haltijoille.

Or. en

Tarkistus 14

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) EU:n vammaiskorttia koskeva 
pilottihanke, joka käynnistettiin vuonna 
2016 ja toteutettiin kahdeksassa 
jäsenvaltiossa, osoitti, mitä etuja 
vammaiset henkilöt voivat saada kortin 
avulla käyttäessään kulttuuriin, vapaa-
aikaan, urheiluun ja joissakin tapauksissa 
myös liikenteeseen liittyviä palveluja ja 
miten kortin avulla tuetaan heidän 
lyhytaikaista rajatylittävää liikkumistaan 
EU:ssa.14 Hankkeeseen sisältyi myös muita 

(17) Vaikka EU:n vammaiskorttia 
koskeva pilottihanke, joka käynnistettiin 
vuonna 2016 ja toteutettiin kahdeksassa 
jäsenvaltiossa, on vapaaehtoinen ja sen 
soveltamisala on rajoitettu, se osoitti, että 
vammaisaseman vastavuoroisen 
tunnustamisen helpottaminen 
jäsenvaltioiden välillä toi etuja 
vammaisille henkilöille heidän 
käyttäessään kulttuuriin, vapaa-aikaan, 
urheiluun ja joissakin tapauksissa myös 
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esimerkkejä palveluista, toiminnoista ja 
järjestelyistä, joissa vammaisille 
henkilöille tarjotaan erityisehtoja tai 
erityiskohtelua.

liikenteeseen liittyviä etuja ja palveluja ja 
että he saivat sen ansiosta tukea 
lyhytaikaiseen rajatylittävään 
liikkumiseensa EU:ssa14. Hankkeeseen 
sisältyi myös muita esimerkkejä 
palveluista, toiminnoista ja järjestelyistä, 
joissa vammaisille henkilöille tarjotaan 
erityisehtoja tai erityiskohtelua.

__________________________ ___________________________
14 Ks. myös toukokuussa 2021 
julkaistu tutkimuksen loppuraportti, jossa 
arvioidaan EU:n vammaiskorttia ja siihen 
liittyviä etuja koskevan pilottihankkeen 
täytäntöönpanoa: 
https://op.europa.eu/fi/publication-detail/-
/publication/4adbe538-0a02-11ec-b5d3-
01aa75ed71a1.

14 Ks. myös toukokuussa 2021 
julkaistu tutkimuksen loppuraportti, jossa 
arvioidaan EU:n vammaiskorttia ja siihen 
liittyviä etuja koskevan pilottihankkeen 
täytäntöönpanoa: 
https://op.europa.eu/fi/publication-detail/-
/publication/4adbe538-0a02-11ec-b5d3-
01aa75ed71a1.

Or. en

Tarkistus 15

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Neuvoston suosituksessa 
98/376/EY15 säädetään vammaisten 
pysäköintiluvan eurooppalaisesta mallista, 
joka on helpottanut pysäköintiluvan 
tunnustamista kaikissa jäsenvaltioissa. Sen 
täytäntöönpano ja kansalliset lisäykset tai 
poikkeamat suositellusta mallista ovat 
kuitenkin aiheuttaneet sen, että 
jäsenvaltioissa on käytössä erilaisia 
pysäköintilupia. Tämä estää lupien 
rajatylittävän tunnustamisen eri 
jäsenvaltioissa ja haittaa vammaisten 
henkilöiden, joilla on toisessa 
jäsenvaltiossa myönnetty pysäköintilupa, 
mahdollisuuksia käyttää vammaisille 
henkilöille varattuja pysäköintiehtoja ja -
järjestelyjä. Neuvoston suositusta ei 
myöskään ole päivitetty teknologisen ja 
digitalisaatiokehityksen huomioon 

(19) Neuvoston suosituksessa 
98/376/EY15 säädetään vammaisten 
pysäköintiluvan eurooppalaisesta mallista, 
joka on helpottanut pysäköintiluvan 
tunnustamista kaikissa jäsenvaltioissa. 
Koska se ei ole sitova, tämän suosituksen 
täytäntöönpano ja kansalliset lisäykset tai 
poikkeamat suositellusta mallista ovat 
kuitenkin aiheuttaneet sen, että 
jäsenvaltioissa on käytössä erilaisia 
pysäköintilupia. Tämä estää lupien 
rajatylittävän tunnustamisen eri 
jäsenvaltioissa ja haittaa vammaisten 
henkilöiden, joilla on toisessa 
jäsenvaltiossa myönnetty pysäköintilupa, 
mahdollisuuksia käyttää vammaisille 
henkilöille varattuja erityisiä 
pysäköintiehtoja ja -järjestelyjä. Neuvoston 
suositusta ei myöskään ole päivitetty 
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ottamiseksi. Lisäksi jäsenvaltioilla on 
lupaväärennöksiin ja -petoksiin liittyviä 
ongelmia, sillä malli on yleensä melko 
yksinkertainen ja helposti väärennettävissä 
ja käytännössä erilainen kussakin 
jäsenvaltiossa, minkä vuoksi sen aitouden 
tarkastaminen on vaikeaa.

teknologisen ja digitalisaatiokehityksen 
huomioon ottamiseksi. Lisäksi 
jäsenvaltioilla on ollut lupaväärennöksiin 
ja -petoksiin liittyviä ongelmia, sillä malli 
on yleensä melko yksinkertainen ja 
helposti väärennettävissä ja käytännössä 
erilainen kussakin jäsenvaltiossa, minkä 
vuoksi sen aitouden tarkastaminen on 
vaikeaa.

________________________ ____________________________
15 Neuvoston suositus, annettu 4 
päivänä kesäkuuta 1998, vammaisten 
pysäköintiluvasta (EYVL L 167, 
12.6.1998, s. 25), ja FI sellaisena kuin se 
on muutettuna 3 päivänä maaliskuuta 2008 
Bulgarian tasavallan, Tšekin tasavallan, 
Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan, 
Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, 
Unkarin tasavallan, Maltan tasavallan, 
Puolan tasavallan, Romanian, Slovenian 
tasavallan ja Slovakian tasavallan 
Euroopan unioniin liittymisen johdosta 
annetulla neuvoston suosituksella (EUVL 
L 63, 7.3.2008, s. 43).

15 Neuvoston suositus, annettu 4 
päivänä kesäkuuta 1998, vammaisten 
pysäköintiluvasta (EYVL L 167, 
12.6.1998, s. 25), ja FI sellaisena kuin se 
on muutettuna 3 päivänä maaliskuuta 2008 
Bulgarian tasavallan, Tšekin tasavallan, 
Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan, 
Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, 
Unkarin tasavallan, Maltan tasavallan, 
Puolan tasavallan, Romanian, Slovenian 
tasavallan ja Slovakian tasavallan 
Euroopan unioniin liittymisen johdosta 
annetulla neuvoston suosituksella (EUVL 
L 63, 7.3.2008, s. 43).

Or. en

Tarkistus 16

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Jotta helpotettaisiin vammaisten 
henkilöiden mahdollisuuksia hyödyntää 
muissa jäsenvaltioissa erityisehtoja tai 
erityiskohtelua palvelujen, toimintojen ja 
järjestelyjen osalta, myös silloin kun ne 
ovat maksuttomia, olisi poistettava jäljellä 
olevat toisessa jäsenvaltiossa 
matkustamisen ja vierailemisen esteet ja 
vaikeudet, jotka johtuvat siitä, että 
vammaisten henkilöiden vammaisasemaa 
ja muissa jäsenvaltioissa myönnettyjä 
kyseisen aseman tunnustavia virallisia 

(20) Jotta helpotettaisiin vammaisten 
henkilöiden mahdollisuuksia hyödyntää 
muissa jäsenvaltioissa erityisehtoja tai 
erityiskohtelua palvelujen, mukaan lukien 
henkilöliikennepalvelut, toimintojen ja 
järjestelyjen osalta, myös silloin kun ne 
ovat maksuttomia, olisi poistettava jäljellä 
olevat toisessa jäsenvaltiossa 
matkustamisen ja vierailemisen esteet ja 
vaikeudet, jotka johtuvat siitä, että 
vammaisten henkilöiden vammaisasemaa 
ja muissa jäsenvaltioissa myönnettyjä 
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asiakirjoja ja pysäköintioikeuksia ei 
tunnusteta.

kyseisen aseman tunnustavia virallisia 
asiakirjoja ja pysäköintioikeuksia ei 
tunnusteta vastavuoroisesti.

Or. en

Tarkistus 17

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Jotta vammaisten henkilöiden olisi 
toisessa jäsenvaltiossa matkustaessaan tai 
lyhyen aikaa vieraillessaan helpompi 
käyttää oikeuttaan yksityisten toimijoiden 
tai viranomaisten tarjoamiin erityisehtoihin 
tai erityiskohteluun ilman kansalaisuuteen 
perustuvaa syrjintää ja samoin perustein 
kuin kyseisessä jäsenvaltiossa asuvat 
vammaiset henkilöt ja jotta heidän olisi 
helpompi käyttää liikennevälineitä ja 
hyödyntää vammaisille henkilöille 
varattuja pysäköintiehtoja ja -järjestelyjä 
samoin perustein kuin kyseisessä 
jäsenvaltiossa asuvien vammaisten 
henkilöiden, on näin ollen tarpeen 
vahvistaa puitteet, säännöt ja yhteiset 
edellytykset, mukaan lukien yhteinen 
standardoitu malli, eurooppalaiselle 
vammaiskortille, joka on todisteena 
tunnustetusta vammaisasemasta, ja 
eurooppalaiselle vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvalle, joka on todisteena siitä, 
että sen haltijalla on tunnustettu oikeus 
vammaiseille henkilöille varattuihin 
pysäköintiehtoihin ja -järjestelyihin.

(21) Jotta vammaisten henkilöiden olisi 
helpompi käyttää oikeuttaan yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten tarjoamiin 
erityisehtoihin tai erityiskohteluun toisessa 
jäsenvaltiossa matkustaessaan tai lyhyen 
aikaa vieraillessaan ilman kansalaisuuteen 
perustuvaa syrjintää ja samoin perustein 
kuin kyseisessä jäsenvaltiossa asuvat 
vammaiset henkilöt ja jotta heidän olisi 
helpompi käyttää liikennevälineitä ja 
hyödyntää vammaisille henkilöille 
varattuja pysäköintiehtoja ja -järjestelyjä 
samoin perustein kuin kyseisessä 
jäsenvaltiossa asuvien vammaisten 
henkilöiden, on näin ollen tarpeen 
vahvistaa puitteet, säännöt ja yhteiset 
edellytykset, mukaan lukien yhteinen 
standardoitu malli, eurooppalaiselle 
vammaiskortille, joka on todisteena 
tunnustetusta vammaisasemasta, ja 
eurooppalaiselle vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvalle, joka on todisteena siitä, 
että sen haltijalla on tunnustettu oikeus 
vammaiseille henkilöille varattuihin 
pysäköintiehtoihin ja -järjestelyihin.

Or. en
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Tarkistus 18

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) Esimerkkejä erityisehdoista tai 
erityiskohtelusta ovat maksuton 
sisäänpääsy, alennetut tariffit, alennetut 
maksullisten teiden, siltojen tai tunnelien 
käyttömaksut, ensisijainen pääsy, 
vammaisille henkilöille varatut istuimet 
puistoissa ja muissa julkisissa tiloissa, 
esteetön pääsy istumapaikoille 
kulttuuritapahtumissa ja julkisissa 
tilaisuuksissa, henkilökohtainen 
avustaminen, avustajaeläimet, avustaminen 
veteen uimarannalla, tuki (kuten 
pistekirjoituksen, äänioppaiden, 
viittomakielisen tulkkauksen saatavuus), 
apuvälineiden saatavuus, pyörätuolin 
lainaaminen, kelluvan pyörätuolin 
lainaaminen, esteettömässä muodossa 
olevan matkailutiedon saaminen, 
sähkömopon käyttö maanteillä tai 
pyörätuolin käyttö pyöräkaistoilla ilman 
sakkoja jne. Henkilöliikennepalvelujen 
osalta vammaisille henkilöille tarjottujen 
erityisehtojen tai erityiskohtelun lisäksi 
avustajaeläimet, henkilökohtaiset avustajat 
tai muut vammaisia (tai liikuntarajoitteisia) 
henkilöitä saattavat tai avustavat henkilöt 
voivat matkustaa maksutta tai heillä on 
mahdollisuuksien mukaan paikka 
vammaisen henkilön vieressä kansallisten 
säännösten tai käytäntöjen mukaisesti.

(24) Esimerkkejä erityisehdoista tai 
erityiskohtelusta ovat maksuton 
sisäänpääsy, alennetut tariffit, alennetut 
maksullisten teiden, siltojen tai tunnelien 
käyttömaksut, ensisijainen pääsy, 
vammaisille henkilöille varatut istuimet 
puistoissa ja muissa julkisissa tiloissa, 
esteetön pääsy istumapaikoille 
kulttuuritapahtumissa ja julkisissa 
tilaisuuksissa, henkilökohtainen 
avustaminen, avustajaeläimet, avustaminen 
veteen uimarannalla, tuki (kuten 
pistekirjoituksen, äänioppaiden, 
viittomakielisen tulkkauksen saatavuus), 
apuvälineiden saatavuus, pyörätuolin 
lainaaminen, kelluvan pyörätuolin 
lainaaminen, esteettömässä muodossa 
olevan matkailutiedon saaminen, 
sähkömopon käyttö maanteillä tai 
pyörätuolin käyttö pyöräkaistoilla ilman 
sakkoja jne. Henkilöliikennepalvelujen 
osalta vammaisille henkilöille tarjottujen 
erityisehtojen tai erityiskohtelun lisäksi 
avustajaeläimet, henkilökohtaiset avustajat 
tai muut vammaisia (tai liikuntarajoitteisia) 
henkilöitä saattavat tai avustavat henkilöt 
voivat matkustaa maksutta tai heillä on 
mahdollisuuksien mukaan paikka 
vammaisen henkilön vieressä kansallisten 
säännösten tai käytäntöjen mukaisesti. 
Vammaiset henkilöt nimeävät itse 
vammaisten saattajat tai avustavat 
henkilöt, ja nämä voivat vaihtua 
tapauskohtaisesti vammaisten henkilöiden 
tarpeiden mukaan.

Or. en
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Tarkistus 19

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 25 kappale

Komission teksti Tarkistus

(25) Eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntäminen 
jäsenvaltiossa määritellään tämän 
direktiivin mukaisesti yhdessä niiden 
kyseessä olevan jäsenvaltion sovellettavien 
menettelyjen ja toimivaltuuksien kanssa, 
jotka koskevat vammaisten henkilöiden 
vammaisaseman ja pysäköintioikeuksien 
arviointia ja tunnustamista.

(25) Eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntäminen 
jäsenvaltiossa määritellään tämän 
direktiivin mukaisesti yhdessä niiden 
kyseessä olevan jäsenvaltion sovellettavien 
menettelyjen ja toimivaltuuksien kanssa, 
jotka koskevat vammaisten henkilöiden 
vammaisaseman ja pysäköintioikeuksien 
arviointia ja tunnustamista. 
Eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntämisen ja 
uusimisen olisi oltava aina maksutonta.

Or. en

Tarkistus 20

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Fyysisen muodon lisäksi 
jäsenvaltioiden olisi komission ehdotuksen 
jälkeen säädettävä digitaalisesta kortista tai 
luvasta, kun sen muoto ja sitä koskevat 
eritelmät on vahvistettu delegoiduilla 
säädöksillä ja täytäntöönpanosäädöksillä. 
Tällaisen ehdotuksen olisi perustuttava 
kokemuksiin, joita on saatu todistusten ja 
asiakirjojen, kuten asetuksella (EU) 
2021/953 perustetun EU:n digitaalisen 
koronatodistuksen, digitalisointia 
koskevasta Euroopan tason aiemmasta ja 
meneillään olevasta työstä, ja sen olisi 
mahdollistettava eurooppalaisen 
vammaiskortin ja eurooppalaisen 
pysäköintiluvan käyttö EU:n digitaalisen 

(26) Fyysisen muodon lisäksi 
jäsenvaltioiden olisi komission ehdotuksen 
jälkeen säädettävä digitaalisesta kortista tai 
luvasta, kun sen muoto ja sitä koskevat 
eritelmät on vahvistettu delegoiduilla 
säädöksillä ja täytäntöönpanosäädöksillä. 
Tällaisen ehdotuksen olisi perustuttava 
kokemuksiin, joita on saatu todistusten ja 
asiakirjojen, kuten asetuksella (EU) 
2021/953 perustetun EU:n digitaalisen 
koronatodistuksen, digitalisointia 
koskevasta Euroopan tason aiemmasta ja 
meneillään olevasta työstä, ja sen olisi 
mahdollistettava eurooppalaisen 
vammaiskortin ja eurooppalaisen 
pysäköintiluvan käyttö EU:n digitaalisen 



PE754.831v01-00 20/48 PR\1289265FI.docx

FI

identiteetin lompakon16 kautta. 
Vammaisille henkilöille olisi annettava 
mahdollisuus käyttää joko digitaalista tai 
fyysistä korttia tai lupaa taikka molempia.

identiteetin lompakon16 kautta. 
Vammaisten henkilöiden olisi voitava 
vapaasti päättää, käyttävätkö he 
digitaalista vai fyysistä korttia vai 
molempia.

_____________________________ ____________________________
16 COM(2021) 281final 16 COM(2021) 281final

Or. en

Tarkistus 21

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(26 a) Jotta voidaan vahvistaa 
vammaisille henkilöille tarkoitetun 
eurooppalaisen pysäköintiluvan 
hyödyllisyyttä ja vaikutusta, komission 
olisi perustettava jäsenvaltioiden 
toimittamiin tietoihin perustuva julkisesti 
saatavilla oleva unionin tietokanta, jotta 
vammaisille henkilöille voidaan tiedottaa 
vammaisille henkilöille kussakin 
jäsenvaltiossa ja sen alueilla, 
kaupungeissa ja kunnissa tarjolla olevista 
erilaisista pysäköintiolosuhteista ja -
tiloista.

Or. en

Tarkistus 22

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Jotta voidaan taata, että vammaiset 
työntekijät voivat tosiasiallisesti ja täysin 
käyttää oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen 
ja hyödyntää jäsenvaltioiden tarjoamia 

(29) Jotta voidaan taata, että vammaiset 
työntekijät voivat tosiasiallisesti ja täysin 
käyttää oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen 
ja hyödyntää jäsenvaltioiden tarjoamia 
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palveluja, toimintoja ja järjestelyjä, myös 
silloin kun ne ovat maksuttomia, 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan olisi oltava myös niiden 
työntekijöiden saatavilla, jotka 
matkustavat tai vierailevat toisessa 
jäsenvaltiossa työhön liittyvissä 
tarkoituksissa.

palveluja, toimintoja ja järjestelyjä, myös 
silloin kun ne ovat maksuttomia, 
eurooppalaista vammaiskorttia ja 
eurooppalaista vammaisten henkilöiden 
pysäköintilupaa sovelletaan myös niihin 
työntekijöihin, jotka matkustavat tai 
vierailevat toisessa jäsenvaltiossa työhön 
liittyvissä tarkoituksissa, mukaan lukien 
vammaiset rajatyöntekijät ja vammaiset 
muut toisessa jäsenvaltiossa 
työskentelevät.

Or. en

Tarkistus 23

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 30 kappale

Komission teksti Tarkistus

(30) Eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan vastavuoroiselle 
tunnustamiselle suunnitellut puitteet eivät 
vaikuta jäsenvaltion toimivaltaan arvioida 
ja tunnustaa vammaisasema ja myöntää 
erityisehtoja, kuten maksuton pääsy, 
alennetut maksut tai erityiskohtelu, 
vammaisille henkilöille ja/tai yhdelle tai 
usealle heitä saattavalle tai avustavalle 
henkilölle, henkilökohtaiset avustajat 
mukaan lukien. Puitteet eivät kata 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2004/38/EY20 24 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettuja 
sosiaaliturvaetuuksia, sosiaalista suojelua 
tai sosiaalihuoltoa.

(30) Eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan vastavuoroiselle 
tunnustamiselle suunnitellut puitteet eivät 
vaikuta jäsenvaltion toimivaltaan arvioida 
ja tunnustaa vammaisasema ja myöntää 
erityisehtoja, kuten maksuton pääsy, 
alennetut maksut tai erityiskohtelu, 
vammaisille henkilöille ja/tai yhdelle tai 
usealle heitä saattavalle tai avustavalle 
henkilölle, henkilökohtaiset avustajat 
mukaan lukien. Puitteet eivät kata 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2004/38/EY20 24 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettuja 
sosiaaliturvaetuuksia, sosiaalista suojelua 
tai sosiaalihuoltoa. Tällaiset 
sosiaaliturvaetuudet, sosiaalinen suojelu 
ja sosiaaliapu katetaan poikkeuksellisesti 
tietyissä ajallisesti rajoitetuissa 
tapauksissa joko muutettaessa toiseen 
jäsenvaltioon työtä tai opiskelua varten tai 
osallistuessa unionin liikkuvuusohjelmiin, 
kuten ERASMUS+-ohjelmaan, jotta 
vammaisasema voidaan tunnustaa 
väliaikaisesti edelleen niin kauan kuin 
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vammaiset henkilöt ovat 
uudelleenarviointiprosessin kohteena, 
jotta heidän vammaisasemansa 
tunnustetaan toisessa jäsenvaltiossa.

________________________ _____________________________
20 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2004/38/EY, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2004, Euroopan unionin 
kansalaisten ja heidän perheenjäsentensä 
oikeudesta liikkua ja oleskella vapaasti 
jäsenvaltioiden alueella, asetuksen (ETY) 
N:o 1612/68 muuttamisesta ja direktiivien 
64/221/ETY, 68/360/ETY, 72/194/ETY, 
73/148/ETY, 75/34/ETY, 75/35/ETY, 
90/364/ETY, 90/365/ETY ja 93/96/ETY 
kumoamisesta (EUVL L 158, 30.4.2004, s. 
77).

20 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2004/38/EY, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2004, Euroopan unionin 
kansalaisten ja heidän perheenjäsentensä 
oikeudesta liikkua ja oleskella vapaasti 
jäsenvaltioiden alueella, asetuksen (ETY) 
N:o 1612/68 muuttamisesta ja direktiivien 
64/221/ETY, 68/360/ETY, 72/194/ETY, 
73/148/ETY, 75/34/ETY, 75/35/ETY, 
90/364/ETY, 90/365/ETY ja 93/96/ETY 
kumoamisesta (EUVL L 158, 30.4.2004, s. 
77).

Or. en

Tarkistus 24

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 31 kappale

Komission teksti Tarkistus

(31) Jotta vammaiset henkilöt saisivat 
helpommin tietoa erityisehdoista tai 
erityiskohtelusta ja voisivat paremmin 
hyödyntää niitä matkustaessaan tai 
vieraillessaan toisessa jäsenvaltiossa, 
kaikki eurooppalaisen vammaiskortin ja/tai 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan saamisen ja käytön 
edellytyksiä, sääntöjä, käytäntöjä ja 
menettelyjä koskevat asiaankuuluvat tiedot 
olisi asetettava julkisesti saataville 
selkeässä, kattavassa, käyttäjäystävällisessä 
ja saavutettavassa muodossa vammaisia 
henkilöitä varten noudattaen direktiivin 
(EU) 2019/882 liitteessä I vahvistettuja 
asiaankuuluvia palvelujen 
esteettömyysvaatimuksia. Yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten, jotka 
myöntävät vammaisille henkilöille 

(31) Jotta vammaiset henkilöt saisivat 
helpommin tietoa erityisehdoista tai 
erityiskohtelusta ja voisivat paremmin 
hyödyntää niitä matkustaessaan tai 
vieraillessaan toisessa jäsenvaltiossa, 
jäsenvaltioiden olisi asetettava julkisesti 
saataville kaikki eurooppalaisen 
vammaiskortin ja/tai eurooppalaisen 
vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan 
saamisen ja käytön edellytyksiä, sääntöjä, 
käytäntöjä ja menettelyjä koskevat 
asiaankuuluvat tiedot selkeässä, kattavassa, 
käyttäjäystävällisessä ja saavutettavassa 
muodossa vammaisia henkilöitä varten 
noudattaen direktiivin (EU) 2019/882 
liitteessä I vahvistettuja asiaankuuluvia 
palvelujen esteettömyysvaatimuksia. 
Yksityisten toimijoiden tai viranomaisten, 
jotka myöntävät vammaisille henkilöille 
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erityisehtoja tai erityskohtelun, olisi 
asetettava tällaiset tiedot julkisesti 
saataville selkeässä, kattavassa, 
käyttäjäystävällisessä ja saavutettavassa 
muodossa vammaisia henkilöitä varten 
noudattaen direktiivin (EU) 2019/882 
liitteessä I vahvistettuja palvelujen 
esteettömyysvaatimuksia.

erityisehtoja tai erityskohtelun, olisi 
asetettava tällaiset tiedot julkisesti 
saataville selkeässä, kattavassa, 
käyttäjäystävällisessä ja saavutettavassa 
muodossa vammaisia henkilöitä varten 
noudattaen direktiivin (EU) 2019/882 
liitteessä I vahvistettuja palvelujen 
esteettömyysvaatimuksia.

Or. en

Tarkistus 25

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 33 kappale

Komission teksti Tarkistus

(33) Tämän direktiivin asianmukaisen 
soveltamisen varmistamiseksi komissiolle 
olisi siirrettävä valta hyväksyä SEUT-
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
säädösvallan siirron nojalla annettavia 
delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään 
tätä direktiiviä eurooppalaisen 
vammaiskortin ja eurooppalaisen 
vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan 
digitaalisen muodon vahvistamiseksi ja 
liitteiden I ja II muuttamiseksi siten, että 
mukautetaan kyseisen kortin tai luvan 
standardoidun muodon yhteisiä 
ominaisuuksia, mukautetaan muoto 
tekniikan kehitykseen, torjutaan 
väärentämistä ja petoksia ja varmistetaan 
yhteentoimivuus.

(33) Tämän direktiivin asianmukaisen 
soveltamisen varmistamiseksi komissiolle 
olisi siirrettävä valta hyväksyä SEUT-
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
säädösvallan siirron nojalla annettavia 
delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään 
tätä direktiiviä vahvistamalla 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan digitaalinen muoto ja 
joilla muutetaan liitteitä I ja II siten, että 
mukautetaan kyseisen kortin tai luvan 
standardoidun ja esteettömän muodon 
yhteisiä ominaisuuksia, mukautetaan 
muoto tekniikan kehitykseen, torjutaan 
väärentämistä ja petoksia ja varmistetaan 
yhteentoimivuus.

Or. en
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Tarkistus 26

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 35 kappale

Komission teksti Tarkistus

(35) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, 
että niillä on riittävät ja tehokkaat keinot 
tämän direktiivin noudattamisen 
varmistamiseksi, ja sen vuoksi niiden olisi 
otettava käyttöön asianmukaiset 
oikeussuojakeinot, mukaan lukien 
vaatimustenmukaisuuden tarkastukset sekä 
hallinnolliset ja oikeudelliset menettelyt, 
jotta voidaan taata, että vammaiset 
henkilöt, heitä saattavat tai avustavat 
henkilöt ja henkilökohtaiset avustajat sekä 
julkiset elimet tai yksityiset yhdistykset, 
järjestöt tai muut oikeushenkilöt, joilla on 
asiassa oikeutettu intressi, voivat 
kansallisen lainsäädännön nojalla ryhtyä 
toimenpiteisiin vammaisen henkilön 
puolesta.

(35) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, 
että niillä on riittävät ja tehokkaat keinot 
tämän direktiivin noudattamisen 
varmistamiseksi, ja sen vuoksi niiden olisi 
otettava käyttöön asianmukaiset 
oikeussuojakeinot, mukaan lukien 
vaatimustenmukaisuuden tarkastukset sekä 
hallinnolliset ja oikeudelliset menettelyt, 
jotta voidaan taata, että vammaiset 
henkilöt, heitä saattavat tai avustavat 
henkilöt ja henkilökohtaiset avustajat sekä 
julkiset elimet, kuten tasa-arvoelimet, tai 
yksityiset yhdistykset, järjestöt, erityisesti 
vammaisia henkilöitä edustavat järjestöt, 
tai muut oikeushenkilöt, joilla on asiassa 
oikeutettu intressi, voivat kansallisen 
lainsäädännön nojalla ryhtyä 
toimenpiteisiin vammaisen henkilön 
puolesta. Vammaisilla henkilöillä olisi 
lisäksi oltava oikeus muutoksenhakuun, 
mukaan lukien asianmukainen korvaus, 
jos heidän tästä direktiivistä johtuvia 
oikeuksiaan loukataan. Jäsenvaltioiden 
olisi varmistettava, että nämä säännökset 
ovat vammaisia henkilöitä koskevien 
kohtuullisten mukautusten periaatteen 
mukaisia niiden suunnittelussa ja 
täytäntöönpanossa.

Or. en

Tarkistus 27

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 37 kappale

Komission teksti Tarkistus

(37) Tässä direktiivissä kunnioitetaan 
perusoikeuksia ja otetaan huomioon 

(37) Tässä direktiivissä kunnioitetaan 
perusoikeuksia ja otetaan huomioon 
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erityisesti perusoikeuskirjassa tunnustetut 
periaatteet. Tällä direktiivillä pyritään 
erityisesti varmistamaan, että vammaisten 
henkilöiden oikeuksia hyötyä 
toimenpiteistä, joilla edistetään heidän 
itsenäistä elämäänsä, yhteiskunnallista ja 
ammatillista sopeutumistaan sekä 
osallistumistaan yhteiskuntaelämään, 
kunnioitetaan kaikilta osin, ja edistämään 
perusoikeuskirjan 26 artiklan soveltamista.

erityisesti perusoikeuskirjassa ja 
vammaisyleissopimuksessa tunnustetut 
periaatteet. Tällä direktiivillä pyritään 
erityisesti varmistamaan, että vammaisten 
henkilöiden oikeuksia hyötyä 
toimenpiteistä, joilla edistetään heidän 
itsenäistä elämäänsä, yhteiskunnallista ja 
ammatillista sopeutumistaan sekä 
osallistumistaan yhteiskuntaelämään, 
kunnioitetaan kaikilta osin, ja edistämään 
perusoikeuskirjan 26 artiklan soveltamista.

Or. en

Tarkistus 28

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 38 kappale

Komission teksti Tarkistus

(38) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän direktiivin 
tavoitteita eli parantaa vammaisten 
henkilöiden mahdollisuuksia matkustaa tai 
vierailla toisessa jäsenvaltiossa, vaan ne 
voidaan toiminnan eli sääntöjä ja yhteisiä 
edellytyksiä koskevien puitteiden 
vahvistamisen laajuuden ja vaikutusten 
vuoksi saavuttaa paremmin unionin tasolla. 
Sen vuoksi unioni voi toteuttaa 
toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. 
Mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
direktiivissä ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen 
tämän tavoitteen saavuttamiseksi,

(38) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän direktiivin 
tavoitteita eli vahvistaa vammaisten 
henkilöiden mahdollisuuksia käyttää 
oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen ja 
parantaa vammaisten henkilöiden 
mahdollisuuksia matkustaa tai vierailla 
toisessa jäsenvaltiossa, vaan ne voidaan 
toiminnan eli sääntöjä ja yhteisiä 
edellytyksiä koskevien puitteiden 
vahvistamisen laajuuden ja vaikutusten 
vuoksi saavuttaa paremmin unionin tasolla. 
Sen vuoksi unioni voi toteuttaa 
toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn 
sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. 
Mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
direktiivissä ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen 
tämän tavoitteen saavuttamiseksi,

Or. en
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Tarkistus 29

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) säännöistä, jotka koskevat 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntämistä todisteeksi 
vammaisasemasta tai oikeudesta 
pysäköintiehtoihin ja -järjestelyihin, jotta 
voidaan helpottaa vammaisten henkilöiden 
lyhytaikaista oleskelua muussa kuin 
asuinjäsenvaltiossaan, myöntämällä heille 
oikeus erityisehtoihin tai erityiskohteluun 
palvelujen, toimintojen tai järjestelyjen 
osalta, myös silloin kun ne ovat 
maksuttomia, tai pysäköintiehtoihin ja -
järjestelyihin, joita tarjotaan tai jotka on 
varattu vammaisille henkilöille tai yhdelle 
tai usealle heitä saattavalle tai avustavalle 
henkilölle, mukaan lukien heidän 
henkilökohtaiset avustajansa;

(a) säännöistä, jotka koskevat 
eurooppalaisen vammaiskortin 
myöntämistä todisteeksi vammaisasemasta, 
jotta voidaan helpottaa vammaisten 
henkilöiden lyhytaikaista oleskelua muussa 
kuin asuinjäsenvaltiossaan, myöntämällä 
heille oikeus erityisehtoihin tai 
erityiskohteluun sellaisten palvelujen, 
toimintojen tai järjestelyjen osalta, myös 
silloin kun ne ovat maksuttomia, joita 
tarjotaan tai jotka on varattu vammaisille 
henkilöille tai yhdelle tai usealle heitä 
saattavalle tai avustavalle henkilölle, 
mukaan lukien heidän henkilökohtaiset 
avustajansa;

Or. en

Tarkistus 30

Ehdotus direktiiviksi
 1 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(a a) säännöistä, jotka koskevat 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntämistä todisteeksi 
oikeudesta pysäköintiehtoihin ja -
järjestelyihin, jotta voidaan helpottaa 
vammaisten henkilöiden lyhytaikaista 
oleskelua muussa kuin 
asuinjäsenvaltiossaan, myöntämällä heille 
oikeus pysäköintiehtoihin ja -
järjestelyihin, joita tarjotaan tai jotka on 
varattu vammaisille henkilöille tai yhdelle 
tai usealle heitä saattavalle tai avustavalle 
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henkilölle, mukaan lukien heidän 
henkilökohtaiset avustajansa;

Or. en

Tarkistus 31

Ehdotus direktiiviksi
 2 artikla – 2 a kohta (uusi) 

Komission teksti Tarkistus

2a. Edellä olevaa 2 kohtaa ei 
poikkeuksellisesti sovelleta seuraaviin 
ajallisesti rajattuihin tilanteisiin, jotta 
voidaan varmistaa yhdenvertainen 
kohtelu ja yhtäläiset mahdollisuudet 
maan omien kansalaisten ja muiden 
unionin kansalaisten välillä:
a) jos eurooppalaisen vammaiskortin 
haltija muuttaa toiseen jäsenvaltioon 
tehdäkseen työsopimuksen tai 
ilmoittautuakseen oppilaitokseen, siihen 
asti, kunnes toisen jäsenvaltion 
toimivaltaiset viranomaiset ovat arvioineet 
uudelleen heidän vammaisasemansa ja 
tunnustaneet sen virallisesti, tai
b) jos eurooppalaisen vammaiskortin 
haltija osallistuu EU:n 
liikkuvuusohjelmaan.

Or. en

Tarkistus 32

Ehdotus direktiiviksi
 2 artikla – 5 kohta 

Komission teksti Tarkistus

5. Tämä direktiivi ei vaikuta niihin 
vammaisten henkilöiden tai heitä 
saattavien tai avustavien henkilöiden, 

5. Tämä direktiivi ei vaikuta niihin 
vammaisten henkilöiden tai heitä 
saattavien tai avustavien henkilöiden, 
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mukaan lukien heidän henkilökohtaiset 
avustajansa, oikeuksiin, jotka saattavat 
perustua muihin unionin oikeuden tai 
unionin oikeuden täytäntöönpanemiseksi 
annetun kansallisen lainsäädännön 
säännöksiin, mukaan lukien säännökset, 
joilla myönnetään erityisetuuksia, 
erityisehtoja tai erityiskohtelua.

mukaan lukien heidän henkilökohtaiset 
avustajansa, oikeuksiin, jotka saattavat 
perustua muihin unionin oikeuden tai 
unionin oikeuden täytäntöönpanemiseksi 
annetun kansallisen lainsäädännön 
säännöksiin, mukaan lukien säännökset, 
joilla myönnetään erityisetuuksia, 
erityisehtoja tai erityiskohtelua. Tässä 
yhteydessä eurooppalaista vammaiskorttia 
ei saa koskaan vaatia todisteeksi 
vammaisuudesta, jotta voidaan käyttää 
tällaisia oikeuksia.

Or. en

Tarkistus 33

Ehdotus direktiiviksi
 3 artikla – 1 kohta – d alakohta 

Komission teksti Tarkistus

(d) ’henkilökohtaisella avustajalla’ 
vammaisia henkilöitä saattavaa tai 
avustavaa henkilöä, joka tunnustetaan 
kansallisen lainsäädännön tai käytännön 
mukaisesti henkilökohtaiseksi avustajaksi;

(d) ’henkilökohtaisella avustajalla’ 
vammaisia henkilöitä saattavaa tai 
avustavaa henkilöä kansallisuudesta 
riippumatta, joka tunnustetaan kansallisen 
lainsäädännön tai käytännön mukaisesti 
henkilökohtaiseksi avustajaksi;

Or. en

Tarkistus 34

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

(e) ’erityisehdoilla tai erityiskohtelulla’ 
erityisiä edellytyksiä, mukaan lukien 
taloudellisiin edellytyksiin liittyvät 
erityisehdot, tai eriytettyä kohtelua, joka 
liittyy apuun ja tukeen, kuten maksuton 
sisäänpääsy tai käyttö, alennetut maksut ja 
ensisijainen pääsy, ja jota tarjotaan 

(e) ’erityisehdoilla tai erityiskohtelulla’ 
kaikkia erityisiä edellytyksiä, mukaan 
lukien taloudellisiin edellytyksiin liittyvät 
erityisehdot, tai kaikkea eriytettyä 
kohtelua, joka liittyy apuun ja tukeen, 
kuten maksuton sisäänpääsy tai käyttö, 
alennetut maksut ja ensisijainen pääsy, ja 
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vammaisille henkilöille ja/tai tarvittaessa 
yhdelle tai usealle heitä saattavalle tai 
avustavalle henkilölle, mukaan lukien 
kansallisen lainsäädännön tai käytännön 
mukaisesti tunnustetut henkilökohtaiset 
avustajat tai avustajaeläimet, riippumatta 
siitä, onko henkilökohtainen avustaja tai 
avustajaeläin osoitettu vapaaehtoisuuden 
pohjalta vai lakisääteisten velvoitteiden 
mukaisesti;

jota tarjotaan vammaisille henkilöille ja/tai 
tarvittaessa yhdelle tai usealle heitä 
saattavalle tai avustavalle henkilölle, 
mukaan lukien kansallisen lainsäädännön 
tai käytännön mukaisesti tunnustetut 
henkilökohtaiset avustajat tai 
avustajaeläimet, riippumatta siitä, onko 
henkilökohtainen avustaja tai avustajaeläin 
osoitettu vapaaehtoisuuden pohjalta vai 
lakisääteisten velvoitteiden mukaisesti;

Or. en

Tarkistus 35

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

(f) ’pysäköintiehdoilla ja -
järjestelyillä’ kaikkia yleisesti vammaisille 
henkilöille varattuja pysäköintipaikkoja 
sekä niihin liittyviä vammaisille henkilöille 
myönnettäviä pysäköintietuuksia tai 
edullisia ehtoja, kuten maksutonta 
pysäköintiä, alennettuja tariffeja tai 
maksuja tai alennettuja maksullisten teiden, 
siltojen tai tunnelien käyttömaksuja taikka 
suurempia pysäköintiruutuja, riippumatta 
siitä, tarjotaanko niitä vapaaehtoisesti vai 
lakisääteisten velvoitteiden mukaisesti.

(f) ’pysäköintiehdoilla ja -
järjestelyillä’ kaikkia joko yksinomaisesti 
tai yleisesti vammaisille henkilöille 
varattuja pysäköintipaikkoja sekä kaikkia 
niihin liittyviä vammaisille henkilöille 
myönnettäviä pysäköintietuuksia tai 
edullisia ehtoja, kuten maksutonta 
pysäköintiä, alennettuja tariffeja tai 
maksuja tai alennettuja maksullisten teiden, 
siltojen tai tunnelien käyttömaksuja taikka 
suurempia pysäköintiruutuja, riippumatta 
siitä, tarjotaanko niitä vapaaehtoisesti vai 
lakisääteisten velvoitteiden mukaisesti.

Or. en

Tarkistus 36

Ehdotus direktiiviksi
5 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 

1. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
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varmistamiseksi, että kun eurooppalaisen 
vammaiskortin haltijat matkustavat tai 
vierailevat muussa jäsenvaltiossa kuin 
asuinjäsenvaltiossaan, heille myönnetään 
oikeus 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
palvelujen, toimintojen ja järjestelyjen 
osalta tarjottuihin erityisehtoihin tai 
erityiskohteluun yhtäläisin ehdoin ja 
edellytyksin kuin vammaisille henkilöille, 
joilla on vammaistodistus, vammaiskortti 
tai muu virallinen asiakirja, jossa 
tunnustetaan heidän vammaisasemansa 
kyseisessä jäsenvaltiossa.

varmistamiseksi, että kun eurooppalaisen 
vammaiskortin haltijat matkustavat tai 
vierailevat muussa jäsenvaltiossa kuin 
asuinjäsenvaltiossaan, heille myönnetään 
oikeus 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
palvelujen, toimintojen ja järjestelyjen 
osalta tarjottuihin erityisehtoihin tai 
erityiskohteluun yhtäläisin ehdoin ja 
edellytyksin kuin vammaisille henkilöille, 
joilla on vammaistodistus, vammaiskortti 
tai muu virallinen asiakirja, jossa 
tunnustetaan heidän vammaisasemansa 
kyseisessä jäsenvaltiossa, tai 2 artiklan 2 a 
kohdassa tarkoitetuissa tilanteissa.

Or. en

Tarkistus 37

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kunkin jäsenvaltion on otettava 
käyttöön liitteessä I esitetyn yhteisen 
standardoidun mallin mukainen 
eurooppalainen vammaiskortti. 
Jäsenvaltioiden on osana eurooppalaista 
vammaiskorttia otettava fyysisissä 
korteissa käyttöön digitaalisia 
ominaisuuksia käyttäen sähköisiä 
petostentorjuntakeinoja heti, kun komissio 
on vahvistanut liitteessä I tarkoitettuja 
digitaalisia ominaisuuksia koskevat 
vaatimukset 8 artiklassa tarkoitetuissa 
teknisissä eritelmissä. Digitaalinen 
tallennusväline ei saa sisältää enempää 
henkilötietoja kuin liitteessä I säädetyt 
eurooppalaista vammaiskorttia varten 
annettavat tiedot.

1. Kunkin jäsenvaltion on otettava 
käyttöön liitteessä I esitetyn yhteisen 
standardoidun ja esteettömän mallin 
mukainen eurooppalainen vammaiskortti. 
Jäsenvaltioiden on osana eurooppalaista 
vammaiskorttia otettava fyysisissä 
korteissa käyttöön digitaalisia 
ominaisuuksia käyttäen sähköisiä 
petostentorjuntakeinoja heti, kun komissio 
on vahvistanut liitteessä I tarkoitettuja 
digitaalisia ominaisuuksia koskevat 
vaatimukset 8 artiklassa tarkoitetuissa 
teknisissä eritelmissä. Digitaalinen 
tallennusväline ei saa sisältää enempää 
henkilötietoja kuin liitteessä I säädetyt 
eurooppalaista vammaiskorttia varten 
annettavat tiedot.

Or. en
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Tarkistus 38

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Asuinjäsenvaltion on myönnettävä 
tai uusittava eurooppalainen vammaiskortti 
suoraan tai vammaisen henkilön 
hakemuksesta. Se on myönnettävä ja 
uusittava samassa määräajassa, joka on 
vahvistettu sovellettavassa kansallisessa 
lainsäädännössä vammaistodistuksen, 
vammaiskortin tai muun sellaisen virallisen 
asiakirjan myöntämiselle, jossa 
vammaisasema tunnustetaan.

4. Asuinjäsenvaltion on myönnettävä 
tai uusittava eurooppalainen vammaiskortti 
suoraan, jos siitä on jo säädetty 
kansallisessa vammaisuuden arviointi- ja 
tunnustamismenettelyssä, tai vammaisen 
henkilön hakemuksesta. Se on 
myönnettävä ja uusittava maksutta 
edunsaajalle kohtuullisen ajan kuluessa, 
joka on enintään 60 päivää hakemuksen 
päivämäärästä, joka on vahvistettu 
sovellettavassa kansallisessa 
lainsäädännössä vammaistodistuksen, 
vammaiskortin tai muun sellaisen virallisen 
asiakirjan myöntämiselle, jossa 
vammaisasema tunnustetaan, sen mukaan, 
kumpi näistä on lyhyempi.

Or. en

Tarkistus 39

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että vammaiset henkilöt tai heidän 
puolestaan ja heidän suostumuksellaan 
nimetyt edustajat voivat hakea muutosta 
toimivaltaisten viranomaisten päätökseen, 
joka koskee eurooppalaisen 
vammaiskortin myöntämistä, uusimista 
tai peruuttamista.

Or. en
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Tarkistus 40

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
11 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
direktiiviä eurooppalaisen vammaiskortin 
digitaalisen muodon vahvistamiseksi ja 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi sekä 
liitteen I tarkistamiseksi, jotta voidaan 
muuttaa kortin standardoidun muodon 
yhteisiä ominaisuuksia, mukauttaa muotoa 
tekniikan kehitykseen, ottaa käyttöön 
digitaalisia ominaisuuksia väärentämisen ja 
petosten estämiseksi, puuttua 
väärinkäyttöön ja varmistaa 
yhteentoimivuus.

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
11 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
direktiiviä eurooppalaisen vammaiskortin 
digitaalisen muodon vahvistamiseksi ja 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi sekä 
liitteen I tarkistamiseksi, jotta voidaan 
muuttaa kortin standardoidun ja 
esteettömän muodon yhteisiä 
ominaisuuksia, mukauttaa muotoa 
tekniikan kehitykseen, ottaa käyttöön 
digitaalisia ominaisuuksia väärentämisen ja 
petosten estämiseksi, puuttua 
väärinkäyttöön ja varmistaa 
yhteentoimivuus.

Or. en

Tarkistus 41

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kunkin jäsenvaltion on otettava 
käyttöön liitteessä II esitetyn yhteisen 
standardoidun mallin mukainen 
eurooppalainen vammaisten henkilöiden 
pysäköintilupa. Jäsenvaltioiden on osana 
eurooppalaista vammaisten henkilöiden 
pysäköintilupaa otettava fyysisissä luvissa 
käyttöön digitaalisia ominaisuuksia 
käyttäen sähköisiä petostentorjuntakeinoja 
heti, kun komissio on vahvistanut liitteessä 
II tarkoitettuja digitaalisia ominaisuuksia 
koskevat vaatimukset 8 artiklassa 
tarkoitetuissa teknisissä eritelmissä. 
Digitaalinen tallennusväline ei saa sisältää 
enempää henkilötietoja kuin liitteessä II 

1. Kunkin jäsenvaltion on otettava 
käyttöön liitteessä II esitetyn yhteisen 
standardoidun ja esteettömän mallin 
mukainen eurooppalainen vammaisten 
henkilöiden pysäköintilupa. 
Jäsenvaltioiden on osana eurooppalaista 
vammaisten henkilöiden pysäköintilupaa 
otettava fyysisissä luvissa käyttöön 
digitaalisia ominaisuuksia käyttäen 
sähköisiä petostentorjuntakeinoja heti, kun 
komissio on vahvistanut liitteessä II 
tarkoitettuja digitaalisia ominaisuuksia 
koskevat vaatimukset 8 artiklassa 
tarkoitetuissa teknisissä eritelmissä. 
Digitaalinen tallennusväline ei saa sisältää 
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säädetyt eurooppalaista vammaiskorttia 
varten annettavat tiedot.

enempää henkilötietoja kuin liitteessä II 
säädetyt eurooppalaista vammaiskorttia 
varten annettavat tiedot.

Or. en

Tarkistus 42

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Asuinjäsenvaltion on myönnettävä 
tai uusittava eurooppalainen vammaisten 
henkilöiden pysäköintilupa suoraan tai 
vammaisen henkilön hakemuksesta. Se on 
myönnettävä tai uusittava kohtuullisen ajan 
kuluessa, joka on enintään 60 päivää 
hakemuksen päivämäärästä.

4. Asuinjäsenvaltion on myönnettävä 
tai uusittava eurooppalainen vammaisten 
henkilöiden pysäköintilupa suoraan tai 
vammaisen henkilön hakemuksesta. Se on 
myönnettävä tai uusittava maksutta 
edunsaajalle ja kohtuullisen ajan kuluessa, 
joka on enintään 60 päivää hakemuksen 
päivämäärästä.

Or. en

Tarkistus 43

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että vammaiset henkilöt tai heidän 
puolestaan ja heidän suostumuksellaan 
nimetyt edustajat voivat hakea muutosta 
toimivaltaisten viranomaisten päätökseen, 
joka koskee eurooppalaisen 
pysäköintiluvan myöntämistä, uusimista 
tai peruuttamista.

Or. en
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Tarkistus 44

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
11 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
direktiiviä eurooppalaisen vammaisten 
henkilöiden pysäköintiluvan digitaalisen 
muodon vahvistamiseksi ja 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi, myös 
kehittämällä ja ottamalla käyttöön 
digitaalisia välineitä, sekä liitteen II 
tarkistamiseksi, jotta voidaan muuttaa 
luvan standardoidun muodon yhteisiä 
ominaisuuksia, mukauttaa muotoa 
tekniikan kehitykseen, estää väärentäminen 
ja petokset, puuttua väärinkäyttöön ja 
varmistaa yhteentoimivuus, myös 
kehittämällä ja ottamalla käyttöön 
digitaalisia välineitä.

7. Siirretään komissiolle valta antaa 
11 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
direktiiviä eurooppalaisen vammaisten 
henkilöiden pysäköintiluvan digitaalisen 
muodon vahvistamiseksi ja 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi, myös 
kehittämällä ja ottamalla käyttöön 
digitaalisia välineitä, sekä liitteen II 
tarkistamiseksi, jotta voidaan muuttaa 
luvan standardoidun ja esteettömän 
muodon yhteisiä ominaisuuksia, mukauttaa 
muotoa tekniikan kehitykseen, estää 
väärentäminen ja petokset, puuttua 
väärinkäyttöön ja varmistaa 
yhteentoimivuus, myös kehittämällä ja 
ottamalla käyttöön digitaalisia välineitä.

Or. en

Tarkistus 45

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Komissio perustaa julkisesti 
saatavilla olevan unionin tietokannan, 
joka sisältää asiaankuuluvat tiedot 
sovellettavista pysäköintiolosuhteista ja -
tiloista, sellaisina kuin ne on määritelty 
paikallisella, alueellisella tai kansallisella 
tasolla kussakin jäsenvaltiossa. 
Tietokannan on oltava saatavilla kaikilla 
EU:n kielillä ja esteettömässä muodossa. 
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
viranomaiset lataavat nämä tiedot 
tietokantaan ja päivittävät niitä 
tarvittaessa.
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Or. en

Tarkistus 46

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Valvonta, vaatimustenmukaisuus, tietojen 
esteettömyys ja tietoisuuden lisääminen

Valvonta ja vaatimustenmukaisuus

Or. en

Tarkistus 47

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on asetettava 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntämistä, uusimista 
tai peruuttamista koskevat ehdot, säännöt, 
käytännöt ja menettelyt julkisesti 
saataville esteettömissä muodoissa, myös 
digitaalisessa muodossa, ja pyynnöstä 
vammaisten henkilöiden pyytämissä 
avustavissa muodoissa.

Poistetaan.

Or. en

Tarkistus 48

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
asianmukaiset toimenpiteet lisätäkseen 
yleisön tietoisuutta eurooppalaisesta 

Poistetaan.
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vammaiskortista ja eurooppalaisesta 
vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvasta ja antaakseen 
vammaisille henkilöille tietoa kyseisten 
kortin ja luvan hankkimisesta, käytöstä ja 
uusimisesta myös esteettömillä tavoilla.

Or. en

Tarkistus 49

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 3 kohta – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Kaikissa väärennösten tai petosten riskin 
välttämiseksi toteutettavissa 
toimenpiteissä on otettava 
asianmukaisesti huomioon vammaisten 
henkilöiden oikeudet, eivätkä ne saa 
johtaa vammaisten henkilöiden 
oikeutettujen etujen loukkaamiseen kortin 
käytössä tai millään tavoin heidän 
leimautumiseensa.

Or. en

Tarkistus 50

Ehdotus direktiiviksi
 9 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että eurooppalaisen 
vammaiskortin tai eurooppalaisen 
vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan 
haltijat palauttavat korttinsa ja lupansa 
toimivaltaiselle viranomaiselle, kun niiden 
myöntämisedellytykset eivät enää täyty.

4. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että eurooppalaisen 
vammaiskortin tai eurooppalaisen 
vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan 
haltijat palauttavat korttinsa ja lupansa 
toimivaltaiselle viranomaiselle, jos niiden 
myöntämisedellytykset eivät enää täyty.

Or. en
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Tarkistus 51

Ehdotus direktiiviksi
9 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on asetettava maksutta 
saataville selkeällä, kattavalla, 
käyttäjäystävällisellä ja helposti 
saavutettavalla tavalla, myös yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten virallisen 
verkkosivuston kautta, jos sellainen on 
saatavilla, tai muulla soveltuvalla tavalla 
direktiivin (EU) 2019/882 liitteessä I 
vahvistettujen palvelujen 
esteettömyysvaatimusten mukaisesti.

Poistetaan.

Or. en

Tarkistus 52

Ehdotus direktiiviksi
9 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

9 a artikla
Tiedon esteettömyys ja tietoisuuden 

lisääminen
1. Jäsenvaltioiden on asetettava 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan myöntämistä, uusimista 
tai peruuttamista koskevat ehdot, säännöt, 
käytännöt ja menettelyt julkisesti 
saataville esteettömissä muodoissa, myös 
digitaalisessa muodossa, kansallisilla 
viittomakielillä ja selkokielisessä 
muodossa sekä pyynnöstä vammaisten 
henkilöiden pyytämissä avustavissa 
muodoissa.
2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
asianmukaiset toimenpiteet lisätäkseen 
yleisön tietoisuutta eurooppalaisesta 
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vammaiskortista ja eurooppalaisesta 
vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvasta ja antaakseen 
vammaisille henkilöille tietoa kyseisten 
kortin ja luvan hankkimisesta, käytöstä ja 
uusimisesta myös esteettömillä tavoilla. 
Komissio toteuttaa eurooppalaisen 
tiedotuskampanjan yhteistyössä 
jäsenvaltioiden kanssa.
3. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on asetettava maksutta 
saataville selkeällä, kattavalla, 
käyttäjäystävällisellä ja helposti 
saavutettavalla tavalla, myös yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten virallisen 
verkkosivuston kautta, jos sellainen on 
saatavilla, tai muulla soveltuvalla tavalla 
direktiivin (EU) 2019/882 liitteessä I 
vahvistettujen palvelujen 
esteettömyysvaatimusten mukaisesti. 
Komissio kokoaa nämä jäsenvaltioilta 
saadut tiedot yhdelle asiaa koskevalle 
unionin verkkosivustolle.
4. Tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitettujen tietojen on oltava helposti 
ymmärrettäviä niin, että käytetyn kielen 
vaikeusaste on enintään Euroopan 
neuvoston vahvistaman kieliä koskevan 
yhteisen eurooppalaisen viitekehyksen 
B1-tasoa (keskitaso).
5. Komissio varmistaa, että 
jäsenvaltioille annetaan riittävästi 
rahoitusta direktiivin tämän artiklan ja 15 
artiklan mukaisiin tiedotus- ja 
tietoisuuden lisäämisvelvoitteisiin 
liittyvien kustannusten kattamiseksi.

Or. en
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Tarkistus 53

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Ennen kuin komissio hyväksyy 
delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin 
jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita 
paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 
huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 
välisessä sopimuksessa vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti.

4. Ennen kuin komissio hyväksyy 
delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin 
jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita 
paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 
huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 
välisessä sopimuksessa vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti sekä vammaisia 
henkilöitä ja heitä edustavia järjestöjä.

Or. en

Tarkistus 54

Ehdotus direktiiviksi
12 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissiota avustaa komitea. Tämä 
komitea on asetuksessa (EU) N:o 182/2011 
tarkoitettu komitea.

1. Komissiota avustaa komitea, johon 
osallistuu mielekkäällä tavalla vammaisia 
henkilöitä edustavia järjestöjä. Tämä 
komitea on asetuksessa (EU) N:o 182/2011 
tarkoitettu komitea.

Or. en

Tarkistus 55

Ehdotus direktiiviksi
13 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Täytäntöönpanon valvonta Täytäntöönpanon valvonta ja 
oikeussuojakeinot

Or. en
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Tarkistus 56

Ehdotus direktiiviksi
13 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on huolehdittava 
siitä, että tämän direktiivin noudattamisen 
varmistamiseksi on olemassa riittävät ja 
tehokkaat keinot.

1. Jäsenvaltioiden on huolehdittava 
siitä, että tämän direktiivin 
täytäntöönpanon valvomiseksi on 
olemassa riittävät ja tehokkaat keinot.

Or. en

Tarkistus 57

Ehdotus direktiiviksi
 13 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) säännökset, joiden mukaan julkiset 
elimet tai yksityiset yhdistykset, järjestöt 
tai muut oikeushenkilöt, joilla on 
oikeutettu intressi varmistaa tämän 
direktiivin säännösten noudattaminen, 
voivat kansallisen lainsäädännön ja 
menettelyjen mukaisesti aloittaa 
tuomioistuimessa tai toimivaltaisessa 
hallintoelimessä tämän direktiivin 
mukaisten velvoitteiden täytäntöön 
panemiseksi säädetyn oikeudellisen tai 
hallinnollisen menettelyn vammaisen 
henkilön puolesta tai vammaista henkilöä 
tukeakseen tämän suostumuksella.

(b) säännökset, joiden mukaan julkiset 
elimet, kuten tasa-arvoelimet, tai 
yksityiset yhdistykset, järjestöt, erityisesti 
vammaisia henkilöitä edustavat järjestöt, 
tai muut oikeushenkilöt, joilla on 
oikeutettu intressi varmistaa tämän 
direktiivin säännösten noudattaminen, 
voivat kansallisen lainsäädännön ja 
menettelyjen mukaisesti aloittaa 
tuomioistuimessa tai toimivaltaisessa 
hallintoelimessä tämän direktiivin 
mukaisten velvoitteiden täytäntöön 
panemiseksi säädetyn oikeudellisen tai 
hallinnollisen menettelyn vammaisen 
henkilön puolesta tai vammaista henkilöä 
tukeakseen tämän suostumuksella.

Or. en
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Tarkistus 58

Ehdotus direktiiviksi
13 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(b a) säännökset, joiden mukaan 
vammaisilla henkilöillä on oikeus 
muutoksenhakuun, mukaan lukien 
asianmukainen korvaus, jos heidän tästä 
direktiivistä johtuvia oikeuksiaan 
loukataan.

Or. en

Tarkistus 59

Ehdotus direktiiviksi
13 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että nämä säännökset ovat vammaisia 
henkilöitä koskevien kohtuullisten 
mukautusten periaatteen mukaisia niiden 
suunnittelussa ja täytäntöönpanossa.

Or. en

Tarkistus 60

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Säädettyjen seuraamusten on oltava 
tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia, ja 
niitä on täydennettävä tehokkailla 
korjaavilla toimilla.

2. Säädettyjen seuraamusten on oltava 
tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia, ja 
niitä on täydennettävä tehokkailla 
korjaavilla toimilla joko sakkojen tai 
riittävän korvauksen muodossa.

Or. en
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Tarkistus 61

Ehdotus direktiiviksi
15 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että yksityiset toimijat ja viranomaiset 
asettavat tiedot 5 artiklan mukaisista 
erityisehdoista tai erityiskohtelusta 
julkisesti saataville saavutettavissa 
muodoissa.

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että yksityiset toimijat ja viranomaiset 
asettavat tiedot 5 artiklan mukaisista 
erityisehdoista tai erityiskohtelusta 
julkisesti saataville selkeästi, kattavasti, 
käyttäjäystävällisesti ja helposti saatavilla 
olevalla tavalla ja saavutettavissa 
muodoissa. 

Jäsenvaltioiden on perustettava erityinen 
verkkosivusto, joka kokoaa yhteen 
viranomaistensa tarjoamat erityisehdot tai 
erityiskohtelun. Jäsenvaltiot voivat myös 
helpottaa yksityisten toimijoiden 
tarjoamia erityisehtoja tai erityiskohtelua 
koskevia tietoja verkkosivustolla, jos 
sellainen on käytettävissä. Verkkosivuston 
on oltava jäsenvaltioiden virallisella 
kielellä tai virallisilla kielillä ja 
englanniksi sekä muilla jäsenvaltion 
määräämillä asiaankuuluvilla kielillä.

Or. en

Tarkistus 62

Ehdotus direktiiviksi
15 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on kannustettava 
yksityisiä toimijoita tai viranomaisia 
tarjoamaan vapaaehtoisesti erityisehtoja tai 
erityiskohtelua vammaisille henkilöille.

2. Jäsenvaltioiden on tuettava ja 
kannustettava yksityisiä toimijoita tai 
viranomaisia tarjoamaan vapaaehtoisesti 
erityisehtoja tai erityiskohtelua 
vammaisille henkilöille mahdollisimman 
laajassa joukossa palveluja, muita 
toimintoja ja tiloja.
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Or. en

Tarkistus 63

Ehdotus direktiiviksi
15 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on asetettava maksutta 
saataville selkeällä, kattavalla, 
käyttäjäystävällisellä ja helposti 
saavutettavalla tavalla, myös yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten virallisen 
verkkosivuston kautta, jos sellainen on 
saatavilla, tai muulla soveltuvalla tavalla 
direktiivin (EU) 2019/882 liitteessä I 
vahvistettujen palvelujen 
esteettömyysvaatimusten mukaisesti.

3. Tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on asetettava maksutta 
saataville selkeällä, kattavalla, 
käyttäjäystävällisellä ja helposti 
saavutettavalla tavalla, myös yksityisten 
toimijoiden tai viranomaisten virallisen 
verkkosivuston kautta, jos sellainen on 
saatavilla, tai muulla soveltuvalla tavalla 
direktiivin (EU) 2019/882 liitteessä I 
vahvistettujen palvelujen 
esteettömyysvaatimusten mukaisesti niin, 
että käytetyn kielen vaikeusaste on 
enintään Euroopan neuvoston 
vahvistaman kieliä koskevan yhteisen 
eurooppalaisen viitekehyksen B1-tasoa 
(keskitaso).

Or. en

Tarkistus 64

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio antaa viimeistään 
pp/kk/vv [kolmen vuoden kuluttua tämän 
direktiivin soveltamispäivästä] ja sen 
jälkeen joka viides vuosi Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, talous- ja 
sosiaalikomitealle sekä alueiden komitealle 
kertomuksen tämän direktiivin 
soveltamisesta.

1. Komissio antaa viimeistään 
pp/kk/vv [kahden vuoden kuluttua tämän 
direktiivin soveltamispäivästä] ja sen 
jälkeen joka neljäs vuosi Euroopan 
parlamentille, neuvostolle, talous- ja 
sosiaalikomitealle sekä alueiden komitealle 
kertomuksen tämän direktiivin 
soveltamisesta.

Or. en
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Tarkistus 65

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kertomuksessa käsitellään 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan käyttöä muun muassa 
sosiaalisen ja taloudellisen kehityksen 
valossa, jotta voidaan arvioida, olisiko tätä 
direktiiviä tarpeen tarkistaa.

2. Kertomuksessa käsitellään 
eurooppalaisen vammaiskortin ja 
eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan käyttöä muun muassa 
sosiaalisen ja taloudellisen sekä muun 
merkityksellisen kehityksen valossa, jotta 
voidaan arvioida, olisiko tätä direktiiviä 
tarpeen tarkistaa.

Or. en

Tarkistus 66

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Komission kertomuksessa otetaan 
huomioon vammaisten henkilöiden, 
talouden toimijoiden ja asiaan liittyvien 
valtiosta riippumattomien järjestöjen 
näkemykset, mukaan lukien vammaisia 
henkilöitä edustavat järjestöt.

4. Komission kertomuksessa otetaan 
huomioon vammaisten henkilöiden, asiaan 
liittyvien valtiosta riippumattomien 
järjestöjen näkemykset, erityisesti 
vammaisia henkilöitä edustavien 
järjestöjen sekä talouden toimijoiden 
näkemykset.

Or. en

Tarkistus 67

Ehdotus direktiiviksi
18 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on annettava ja 
julkaistava tämän direktiivin 
noudattamisen edellyttämät lait, asetukset 

1. Jäsenvaltioiden on annettava ja 
julkaistava tämän direktiivin 
noudattamisen edellyttämät lait, asetukset 
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ja hallinnolliset määräykset viimeistään 
pp/kk/vv [18 kuukauden kuluessa tämän 
direktiivin voimaantulosta]. Niiden on 
viipymättä toimitettava nämä säännökset 
kirjallisina komissiolle.

ja hallinnolliset määräykset viimeistään 
pp/kk/vv [12 kuukauden kuluessa tämän 
direktiivin voimaantulosta]. Niiden on 
viipymättä toimitettava nämä säännökset 
kirjallisina komissiolle.

Or. en

Tarkistus 68

Ehdotus direktiiviksi
18 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Niiden on sovellettava näitä 
säännöksiä pp/kk/vv [päivästä, joka on 30 
kuukautta tämän direktiivin 
voimaantulosta].

2. Niiden on sovellettava näitä 
säännöksiä pp/kk/vv [päivästä, joka on 24 
kuukautta tämän direktiivin 
voimaantulosta].

Or. en

Tarkistus 69

Ehdotus direktiiviksi
Liite II – 3 kohta – b alakohta – 1 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

• suuraakkosin kirjoitettu 
”Eurooppalainen vammaisten henkilöiden 
pysäköintilupa” luvan myöntäneen 
jäsenvaltion kielellä tai kielillä, riittävän 
välimatkan jälkeen sama teksti muilla 
Euroopan unionin kielillä;

• suuraakkosin kirjoitettu 
”Eurooppalainen vammaisten henkilöiden 
pysäköintilupa” luvan myöntäneen 
jäsenvaltion kielellä tai kielillä ja 
pistekirjoituksella Marburgin 
järjestelmän mittoja käyttäen; riittävän 
välimatkan jälkeen sama teksti 
pienaakkosin muilla Euroopan unionin 
kielillä;

Or. en
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PERUSTELUT

EU:n perussopimuksissa ja EU:n perusoikeuskirjassa vahvistetaan tasa-arvo EU:n 
lainsäädännön kulmakivenä. Henkilöiden vapaata liikkuvuutta koskeva perusoikeus on 
vahvistettu SEUT:n 21 artiklassa ja perusoikeuskirjan 45 artiklassa. Tämän oikeuden käyttö ei 
kuitenkaan useinkaan toteudu vammaisten henkilöiden tapauksessa, joilla on merkittäviä esteitä 
matkustaa tai vierailla muissa jäsenvaltioissa työn, matkailun jne. vuoksi. Vaikka he 
onnistuisivatkin tekemään niin, palveluihin, mukaan lukien henkilöliikennepalvelut, ja muihin 
toimintoihin, tiloihin ja infrastruktuuriin pääsy on usein hyvin vaikeaa tai jopa mahdotonta. 

Uuden eurooppalaisen vammaiskortin ja päivitetyn eurooppalaisen vammaisten henkilöiden 
pysäköintiluvan käyttöönoton pitäisi auttaa poistamaan nämä esteet ja helpottaa vammaisten 
henkilöiden matkustamista kaikkialla EU:ssa varmistamalla, että he voivat yhdenvertaisesti 
kunkin maan omien kansalaisten kanssa saada erityisehtoja, erityiskohtelua ja 
pysäköintioikeuksia vieraillessaan toisessa jäsenvaltiossa. Ehdotuksen sitovuus ja 
soveltamisalan laajentaminen pilottihankkeeseen verrattuna ovat erittäin tervetulleita. 

Sosiaalietuuksia, avustusta ja suojelua ei valitettavasti kuitenkaan käsitellä ehdotuksessa. Tällä 
hetkellä näiden tukien saatavuus menetetään, kun vammainen henkilö muuttaa toiseen 
jäsenvaltioon työskentelemään, opiskelemaan tai osallistuakseen EU:n liikkuvuusohjelmaan, ja 
odotus niiden saamaiseksi uuden jäsenvaltion vammaisaseman uudelleenarvioinnin kautta voi 
kestää kuukausia tai jopa vuosia. Tällä välin vammaiset henkilöt eivät saa tukea, joka auttaa 
varmistamaan heidän osallisuutensa ja henkilökohtaisen itsenäisyytensä. Nämä periaatteet on 
vahvistettu vammaisyleissopimuksessa, jonka osapuolia kaikki jäsenvaltiot ja EU itse ovat. 
Tämä luo vammaisille henkilöille mittavan esteen heidän perusvapauksiensa tosiasiallisessa 
nauttimisessa yhdenvertaisesti muiden kanssa. Nämä vapaudet on käytännössä varattu 
henkilöille, jotka eivät ole vammaisia, tai henkilöille, jotka ovat riittävän varakkaita 
maksaakseen vammastaan aiheutuvat lisäkustannukset omasta kukkarostaan. Tämä ei ole 
todellista tasa-arvoa, eikä tätä voida hyväksyä ”sosiaalisessa Euroopassa”. Mietintöluonnos 
sisältää näin ollen tällaisia etuuksia, apua ja suojelua eurooppalaisen vammaiskortin haltijoille 
sinä aikana, jona heidän vammaisasemaansa arvioidaan uudelleen, kun he muuttavat työtä tai 
koulutusta varten tai osallistuvat EU:n liikkuvuusohjelmaan. 

Mietintöluonnoksella pyritään lisäksi vahvistamaan komission ehdotusta muun muassa 
säätämällä nimenomaisesti, että eurooppalaista vammaiskorttia ei voida koskaan vaatia 
todisteeksi, jotta vammaiset henkilöt voivat käyttää olemassa olevia oikeuksia, jotka sisältyvät 
muuhun unionin tai kansalliseen lainsäädäntöön, että toimivaltaisten viranomaisten, jotka 
myöntävät tai uusivat kortin, on tehtävä se maksutta ja kohtuullisessa ajassa, joka on enintään 
60 päivää, sekä varmistamalla vammaisten henkilöiden oikeus hakea muutosta viranomaisten 
päätöksiin, jotka koskevat kortteja. 

Eurooppalaisen vammaisten henkilöiden pysäköintiluvan osalta komission olisi koottava EU:n 
tietokantaan tiedot, jotka jäsenvaltioiden viranomaisten on toimitettava siitä, mitkä ovat 
kussakin jäsenvaltiossa tarjotut erilaiset pysäköintiolosuhteet ja -tilat paikallisella, alueellisella 
ja kansallisella tasolla. Tämä helpottaa huomattavasti vammaisten henkilöiden mahdollisuuksia 
suunnitella ja järjestää matkojaan, mitä kortin avulla pyritään edistämään. 



PR\1289265FI.docx 47/48 PE754.831v01-00

FI

Petosten tai väärennösten riskien välttämistä koskevien säännösten osalta on tärkeää, että tämän 
tavoitteen saavuttamiseksi toteutetut toimenpiteet eivät vaikuta korttia oikein käyttävien 
vammaisten henkilöiden oikeuksiin ja etuihin eivätkä johda millään tavoin leimautumiseen. 

Tietojen saatavuutta ja saavutettavuutta koskevia toimenpiteitä sekä tietoisuuden 
lisäämistoimenpiteitä on myös vahvistettu, ja niihin kuuluvat EU:n tiedotuskampanja, joka 
komission on määrä toteuttaa, erityinen EU:n verkkosivusto, jolla kerätään tietoa ehdoista ja 
säännöistä, käytännöistä ja menettelyistä, joita sovelletaan korttien myöntämiseen, uusimiseen 
tai peruuttamiseen sekä korttien hankkimiseen, käyttöön ja uusimiseen eri jäsenvaltioissa. 
Jäsenvaltiot ovat myös velvollisia perustamaan kansallisia verkkosivustoja, joilla esitetään 
viranomaisten tarjoamat erityisehdot ja erityiskohtelu, jotta vammaiset henkilöt, 
palveluntarjoajat ja suuri yleisö saavat tietoa korttien tuomista eduista. 

Lopuksi on esitetty tarkistuksia, joilla vahvistetaan direktiivin täytäntöönpanoa ja varmistetaan 
oikeus muutoksenhakuun, myös asianmukaisen korvauksen muodossa, sekä vammaisia 
henkilöitä edustavien järjestöjen ottamiseksi paremmin mukaan korttien käyttöönottoon ja 
arviointiin. 
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA ESITTELIJÄ ON 
SAANUT TIETOJA

Esittelijä on yksin vastuussa seuraavan luettelon laatimisesta. Esittelijä on saanut tietoja 
seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan mietintöluonnosta:

Yhteisö ja/tai henkilö

European Disability Forum

European Commission


